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Document B


AIDE A L’ACCUEIL DE CHERCHEURS ET D’ENSEIGNANTS-CHERCHEURS DE HAUT NIVEAU VENANT DE L’ETRANGER

Les documents de soumission doivent impérativement être envoyés :

1) Documents A et B : par courrier électronique* avant le vendredi 28 mars 2008 à 12h00 (la date d’envoi du courriel  faisant foi).
2) Document A : par courrier postal (1 exemplaire original et 2 copies), revêtu des signatures et cachets originaux pour le mercredi 9 avril 2008 au plus tard  (cachet de la poste faisant foi) à l’adresse ci-dessous :

Université de Versailles Saint-Quentin-en-Yvelines

SDRV - Programme Chaires d’Excellence 2008

55, avenue de Paris

78035 VERSAILLES Cedex

* Procédure pour la soumission électronique

· envoyer un courriel à : Exc2008.admin@admin.uvsq.fr
· le sujet du mail doit s’intituler : Exc2008_SCD_NOMcandidat

· le document B doit être constitué d’un fichier unique, joint en fichier attaché et nommé : Exc2008_SCD_NOMcandidat (formats acceptés : .doc, .pdf),

· seuls les dossiers de taille inférieure à 1Mo seront acceptés (de façon à pouvoir être transmis aux experts par voie électronique),

· joindre également en fichier attaché le document A de soumission Exc2008_SCD_NOMcandidat.xls
· les documents envoyés sous forme électronique n’ont besoin ni de lettre d’accompagnement, ni des visas ou signatures originales mais doivent être identiques dans leur contenu aux documents envoyés par courrier postal.

	Acronyme/Acronym
	

	Titre du projet/Proposal title
(en français/ in French)
	

	Titre du projet/Proposal title
(en anglais/ in English)
	


Les pages seront numérotées et l’acronyme du projet devra figurer sur toutes les pages du document en pied de page.

Un sommaire du document est bienvenu

1. Programme scientifique et technique/Description du projet. Technical and scientific description of the activities.

La majeure partie de cette section 1 sera rédigée de préférence en anglais (sauf si l’usage du français s’impose pour le sujet proposé), à l’exception du § 1.1.1.
1.1. Présentation du candidat. Applicant’s presentation (8 pages maximum).

1.1.1. Biographie résumée. Summed up biography (10 lignes maximum).

Fournir une brève notice biographique en français ainsi que sa traduction en anglais.
1.1.2. Présentation détaillée. Detailed presentation.
Fournir un CV et une notice de titres et travaux synthétique.
1.1.3. Liste des publications. List of publications.
Fournir une liste de « publications choisies » du candidat destinée à éclairer le comité d’évaluation ; préciser le mode de sélection retenu pour établir cette liste ; les publications les plus significatives feront l’objet d’une référence complète avec le titre de l’article, son nombre de pages et éventuellement son facteur d’impact ; indiquer également le nombre total de publications dans les revues avec comité de lecture.

1.2. Problème posé. Rationale (1/2 page maximum).
Présentation générale du problème qu’il est proposé de traiter dans le projet et du cadre de travail.
1.3. Contexte et enjeux du projet. Background, state of the art, issues and hypothesis (1 à 5 pages maximum).

Décrire le contexte et les enjeux scientifiques dans lequel se situe le projet en présentant un état de l’art national et international en incluant les références nécessaires.

1.4. Objectifs et caractère ambitieux/novateur du projet. Specific aims of the proposal, highlighting the originality and the novelty (1 à 2 pages maximum).
Décrire les objectifs scientifiques/techniques du projet.

Présenter l’avancée scientifique attendue. Préciser l’originalité et le caractère ambitieux du projet.

Détailler les verrous scientifiques et techniques à lever pour la réalisation du projet.

Décrire éventuellement le ou les produits finaux développés à l’issue du projet  montrant le caractère innovant du projet.

1.5. Positionnement du projet. Progress beyong the state of the art and relevance to the call for proposals (1 page maximum).
Préciser le positionnement du projet par rapport au contexte développé précédemment : vis-à-vis des projets concurrents, de l’état de l’art national et international, des  brevets et standards….
1.6. Description des travaux : programme scientifique et technique. Detailed description of the work (10 pages maximum).
Décrire le programme de travail en cohérence avec les objectifs poursuivis.

1.7. Présentation du laboratoire d’accueil – Description of the french laboratory (1/2 page maximum).

Présenter les axes et activités de recherche du laboratoire d’accueil et les moyens qu’il met à disposition du candidat.

1.8. Résultats escomptés et retombées attendues. Expected results and potential impact (1/2 page maximum).

Présenter les résultats escomptés en proposant si possible des critères de réussite et d’évaluation adaptés au type de projet, permettant d’évaluer les résultats en fin de projet. Préciser comment le projet s’intègre et contribue à la mise en œuvre de la politique scientifique de l’établissement d’accueil et, le cas échéant, des établissements ou laboratoires associés au projet. Préciser comment le projet peut favoriser l’émergence de synergies nouvelles, susciter des collaborations multi- ou trans-disciplinaires, renforcer l’attractivité de l’établissement d’accueil à l’échelle régionale, nationale ou internationale….

2. Justification scientifique des moyens demandés. Requested budget : detailed financial plan. 
Présenter ici la justification scientifique et technique des moyens demandés dans le document de soumission A.

2.1. Equipement. Large equipment.
Préciser la nature des équipements et justifier le choix des équipements.

Si nécessaire, préciser la part de financement demandé sur le projet et si les achats envisagés doivent être complétés par d’autres sources de financement. Si tel est le cas, indiquer le montant et l’origine de ces financements complémentaires.

2.2. Personnel. Personnel.
Justifier le personnel non permanent (thèses, post-doctorants,CDD..) financé sur le projet.

Fournir les profils des postes à pourvoir pour les personnes à recruter (1/2 page maximum par type de poste).

Pour les thèses, préciser si des demandes de bourse de thèse sont prévues ou en cours, en préciser la nature et la part de financement imputable au projet.

2.3. Prestation de service externe. Services, outward facilities.
Préciser :

· la nature des prestations,

· le type de prestataire,

· le coût.

2.4. Missions. Travels.

Préciser :

· les missions liées aux travaux d’acquisition sur le terrain (campagnes de mesures…),
· les missions relevant de colloques, congrès…,
· le coût estimé.
2.5. Autres dépenses de fonctionnement. Other expenses.
Justifier toute dépense significative relevant de ce poste.
Acronyme 
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